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IL ‘MEDIO’ DEI GRAMMATICI GRECI*

Marina Benedetti

1. ������� o �	�� 
������

L’impiego del termine ‘diatesi’, con riferimento a fenomeni inquadrabili
nell’opposizione ‘attivo’/‘passivo’ ha le sue radici – come è noto – nella
tradizione grammaticale greca. La medesima tradizione ci ha trasmesso anche il
termine ‘medio’ (o ‘diatesi media’) a indicare un terzo elemento che si affianca
a ‘attivo’ (o ‘diatesi attiva’) e ‘passivo’ (o ‘diatesi passiva’).

Il riferimento al ‘medio’1 è documentato in testi che hanno goduto di ampia
diffusione e prestigio nell’antichità, come la ����� ���		�
�� ������ ����� ��
���� �� �������� ����� � �� ����  !�
"#�$% �� &'������� �������( �����)��* ��
�������� �������+��������� � �� �����,� ������������ ���� -��� ����� ��.��������
������ ��� /�����02 ���� ����0����� �1� .����� �� ���������(

2. Il ‘medio’ nella T	���������������

2(3( 4� �����������,� ��� ��� �������� ������� 1���� �������� ��������
�����,���� 5 �� '���� ����� ����� �� ��� �� ���'����,���� ����� ������� �''���
���������� ���-����� �� ��'���� �� ����� '���������� �����������36

738 �9�1�: ; 3<6 =��>� ��% �? � 
��@%* A�������* B">C%* 	� D
�%E A������� 	F� CGC�

HB
$* B">C% =F CGC� 
HB
C	��* 	� D
�% =F I BC
F 	F� A�������� BC
F =F B">C%
B��� 
J �* CGC� B�B��� =��K>C�� ABC�� "	�� A���L"	��

* Questa ricerca è stata sviluppata all’interno del progetto Scenari linguistici nel Mediterraneo anti-
co: mutamento e contatti nella storia del greco (finanziamento PRIN 2008). Ringrazio Silvia Piero-
ni e Maria Napoli per i preziosi commenti.
1 Sull’impiego generale di 	� C% presso i grammatici greci cfr. Collinge 1963.
2 Che, è superfluo dirlo, non coincide con il ‘medio’ delle moderne grammatiche storiche del greco.
3 Si cita dall’ed. di Jean Lallot (Lallot 1989), di cui si riporta anche la traduzione.
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MARINA BENEDETTI46

‘Il y a trois diathèses : actif, passiv, moyen. L’actif, par exemple ����� [‘je-frappe’]; le
passif, par exemple túptomai [‘je-suis-frappé’]; le moyen est la diathèse qui exprime
tantôt l’actif, tantôt le passiv, par exemple pépe�ga [‘je-suis-fixé’]; diéphthora [‘je-suis-
détruit’], epoie�sáme�n [‘je-fis’] egrapsáme�n [‘j’écrivis’]’ (Lallot 1989, p. 55).

��� �� �!���� � �"#$#��% %&%'%�#(�) (*% *� � �+��� (��&%�&� � %&&�(*,
!���#-% � %&&� '.# &�!"#�&# -�"% �#) ���% #�  %.�$#��% /!%&�� ��$#��% "#
0-%"#�1 (�� �%��-%�# "# "#&( �&#� � � �� -� % �!�$#��%2 (� 3

(2) Damit ist gesagt, dass es Formen giebt, welche ein Handeln, andere, welche ein
Leiden ausdrücken, und als Mittelglied zwischen diesen beiden Extremen solche,
welche mit ihrer Form dem einen Gebiet, mit ihrer Bedeutung dem anderen
angehören (Delbrück 1897, p. 412).

(3) Wir sehen also, daß wir es hier mit zwei Verben zu tun haben, die eine Aktivform
aufweisen, aber eine mediale Interpretation, und mit zwei Verben, die eine mediale
Form aufweisen, aber eine aktivische Interpretation (Andersen 1993, p. 195).

Non sono mancati giudizi critici su questa rappresentazione della �������,
come quello di J. Wackernagel:

(4) Was nicht in das Schema hineinpasst, wird mit dem aus der Trägheit entsprungenen
Terminus ������� «was in der Mitte liegt» abgetan (Wackernagel 1926, p. 121)4.

4%(��"� /!%&�� .#�%� #��% � %���#+�) 5	5��� 0&��� (���#((���1 % 
�	67��
0&���  �+#����1  ��� %&%��% %88% � (�&# "# �� -% 0���#+%1 �%..� -� ��.�'#�5 -�
0��&&#+%1 9 #�� ��&#�#+% �%. &#'�#�#(���2 :57������� 0�%(# [/3(�&�] (�% -%;1 %
:���<���� 0&( #&&# [/3(�&�] (�% -%;1  ��� %&%��% %88% � (�&# "# �� -% 0��&&#+%1
�%..� -� ��.�'#� -� 0���#+%1 �%. &#'�#�#(���6) (�-% &#��%�#$$��� #� =>;?

=>; @#�%� "%..1�!�� % "%..� A	��� =&%(��"� '.# #��% � %�# -�"% �#;
������� B "#&( �&#� 0�� -�1 9 0&#'�#�#(���1

4 Si noti anche ciò che osserva J. Lallot: «commode, sinon paresseuse, pour désigner un troisième ter-
me difficile à décrire, cette solution pouvait conduire à masquer, sous le terme innocent de “moyen”,
de réelles ambiguïtés» (Lallot 1989, p. 166).
5 Si tratta di forme di perfetto caratterizzate dalla serie di desinenze oggi classificate come ‘attive’
(non così, come vedremo, per antichi commentatori a Omero): 5	5���  #(�  % �%# �%&�# &%-� % (�-%
#�� ��&#�#+� =0&��� (���#((���1;2 /!���� � 
�	67��) C "�  #.%+� % /!���� �&&% +� D3 E�(F% ��'%.)
«E�& �8% "�& ��"% % +�� G#��H&#�& $!- I%"#!- '%$�'%�% J% �%F�!- 8%� #���) &� 8 �!(*%� "#% K�L
�#F% 
�	67�� � ��&#�#+) "#% D��#% �8% !�" "#% M #%(*%� "% ��(*F.�&&#&(*%� N%#� #�� ��&#�#+O
=E�(F% ��'%. PQRS) �3 PRP;3
6 Si tratta di forme di aoristo sigmatico caratterizzate dalla serie di desinenze oggi classificate come
‘mediali’ e che possono ricorrere in strutture transitive (cosiddetto ‘medio di interesse’).
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47IL ‘MEDIO’ DEI GRAMMATICI GRECI

T ������� �	�
���� ����� �������� �� ����������� ��������� � ������������ 
T !��	�"#$�%� !��&#$�%� ����� ��������� �� ����������� ��������'

U��������� .� ����� 8�8.��������7� .�������� "� /!���� ����� ���� �� ���.�V
������ ��.�� ������������� ������.��� ad esempio quello legato all’assenza di forme
di presente nell’esemplificazione del ‘medio’ (in contrasto con le forme di pre-
sente che illustrano la coppia attivo / passivo). U�� �� �!W ��� ��.������ ���.����
�*�� �������� �..� ����!.�$���� "�. ����� =��� �!� il medio esprime ���.���
!%���	�� ��.�.��� �#����;� .�������� ��*�����$$��� �� =>; ������ !�� /!�.�*�
���$��!�� ��������������'

(� ��W �������� ���������� ���������.� ����� �����*� ������������ �..�
)��%�� �*� X ���!�!���"� .� .���� ������������� ���!��� "��.� ��!"���� ��"���� X
�!���������� ���W !���������$���� �. �����' Y��Z� �� !�� ���.�� �����8!��� �
[.��"��� =������ "!�/!�� �� "��� ���������� �. \] ���' "'Y';8� �� ���������� .�
�������$���� !% 
^%_ !%����	�_ ‘in forma attiva’ e !% 
^%_ �����	�_ ‘in forma
passiva’ al passo della )��%� citato in (1):

=*; ` ���a $a% !%���	�% ���a �a �#���'b c�"�	��%�	 ��d !%��e�� �f g !% 
^%_
!%����	�_ + ��h g !% 
^%_ �����	�_ +� i%� j k %�e� �l�^�m g n ���a $a% !%���	�%
!% 
^%_ �����	�_� ���a �a �#��� !% 
^%_ !%����	�_ + m �f $a% �o ������ !%

^%_ !%����	�_ �#��� ��p�d� q"�% �# !"�	 �r �����$�	� �f �a !��	�"#$�% !%

^%_ �����	�_ !%���	�% "�$�s%�	� q"�% �# !"�	 �r !��s�"� =t�.���" ,-u,� ��'
vu,� .- ��';
�w)�.��� !%���	�� ��.�.��� �#���b x!� / ���������� ��������� ��� ����� ������� � ���
����� ����� ��������� ����*0 �. ����� ��� �. ���!����� g�*� ������� ��.��� !%���	�
�� ����� �������� ��.�.��� �#��� �� ����� ������+' ]������ "� !� .��� ������� �� �����
������� ������� �#���� ������� / .� ������ �*� �����$�	� "�..��.��� !��	�"#$�%� ��
����� �������� ��������� !�� !%���	�� ������� / .� ������ �*� !��s�"��9'

Una simile annotazione si trova anche negli Scholia Londinensia alla )��%��
=y; 1�"� �	#��"s� !"�	% n ���a $a% !%���	�% ��	"�z"� !% 
^%_ �����	�_� ���a �a

�#��� !% 
^%_ !%����	�_ =t�.���" ,-u,� ��' >>{� |v �';
�@� "������ ��"�� / /!�..� �*� ��.��� ������� !%���	� �� ����� �������� ��.���
�#��� �� ����� �������'

7 Cfr., in aggiunta ai riferimenti bibliografici forniti nel testo, Andersen 1994, p. 15; Jankuhn 1969,
p. 16; Rijksbaron 1986, p. 433; Pantiglioni 1998; Benedetti 2001.
8 Sui commentari alla )��%� cfr. Lallot 1989, p. 31 ss.
9 Si tratta di una linea interpretativa certamente tarda, come mostra, tra l’altro, .� ����� �" *��
�����$�	� ��� �������� ��� ����� .��������� � frutto del totale allineamento del perfetto al presente.

������� �	�
���� ����� �������� �� ����������� ��������� � ������������ 
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�3�3 �� �� �#(�.� % ���%�$#��% (*% '.# &�!"#�&# -�"% �# (*% &# &��� �((!���# "%..�
 #�.%&&#��% ' %(� &!. 0-%"#�1 *����  #&% +��� �. ��&&� #� =�; *� (�-% � %&!���&��
X /!����-%�� #-�.#(#�� X .� &!�  %.��#+� ���#(*#�V) � %&!���&�� (*% � &!� +�.�� &#
���"� &!..1��� #8!$#��% "%..1��% � � �#��#&#� � �(% =+#&&!�� � � #. ]] % #. ] &%(3
�3Y3;3 �� �	���  ��� %&%��% %88% X #� ��.% /!�" � #���%�#(� X .� �%&�#-��#��$�
�#} ���#(� "# !�� � #�� �#$#��% "%..� "#��%&#) -��! ��� �%. &�.(� "%..� � #-�
 #�.%&&#��% ' �--��#(�.% �.%&&��" #��3 ��.% �&&!��� ���% �!���+#� !�� "#��#(�.�V)
-%&&� #� .!(% "� +� # &�!"#�&#? &%) #�����#) �%..� �	��� .� ��$#��% "# �������
���� % &�."�-%��% �&&%&���� �((���� �" :�	����� % 5�7�) �%..1��% � "#
� #&�� (� ="# (!# �#��#&#� � �(% �! �..#%+� % &%'!�(%; (�-��#��� &�.�  #�% #-%��#
�..1���#+� % �. ��&&#+�) -� ��� �. -%"#�103

]�  %�.�V) .1��� #8!$#��% � �#��#&#� � �(% "%. �%&�� � ��# '#!��� (�-% �	���
���������� =��� #8!$#��% '#V ��&�� #� "!88#� #� %�V ���#(�) % �''%��� "#
(��� �+% &#� � � # �#.�.�'# "%..� � #-� -%�V "%..1~���(%���; ���� % �''#
"#��#(#.-%��% &�&�%�#8#.%) "��� .% "%(#&#+% � '�-%���$#��# "# \#�(%�$� �#
�%�%"%��� =1958/59): si tratta invece, con ogni probabilità, di una tarda
compilazione) "���8#.% #��� �� �. ]\ &%(3 "3Y.

].  ���� �� ( ���.�'#(� � � .� �	��� % .1��% � "# ���..��#� �#&(�.� =���#+� �%#
(# (�.# �.%&&��" #�# �..1#�(# (� �%..� &%(��"� -%�V "%. ]] &%(3 "3Y3;  #&!.��) (�&Z)
 �+%&(#���  #&�%��� �..1���#(� � �"#$#���.%) % X (�-% *� -�&� ��� \#�(%�$� �#
�%�%"%��� X .% �!-% �&% (��' !%�$% � � .� �	��� "%..� �&%!"�	�#��#&#� % #.

��� �������^� "# ���..��#�  #�.%����� !�� "#�%�"%�$� "%..� � #-� ��% � "�..�
&%(��"� % ��� +#(%+% &�3

��(*% .1%&%'%&# "%. ��&&� #� =�; X (�� .% &!% �%(!.#� #�V % '.# #��%  �'��#+# (*%
%&&� ���% X ��� �!W � %&(#�"% % "�..� (��&#"% �$#��% "# (#W (*% &!. 0-%"#�1
�+%+� �&&% +��� #� � %(%"%�$� ���..��#� �#&(�.�3

3. Il ‘medio’ nel ���� ����	
����di Apollonio Discolo

3.1. Dell’opera di Apollonio non ci è purtroppo giunto il trattato sul verbo.
Tuttavia, in vari passi del 
��� �������^�) il ‘medio’ (o ‘diatesi media’) è
menzionato accanto all’‘attivo’ (o ‘diatesi attiva’) e al ‘passivo’ (o ‘diatesi
passiva’), con espressioni che non di rado lasciano trapelare un carattere secon-
dario e accessorio del ‘medio’ rispetto alla coppia ‘attivo’/‘passivo’, quali, ad
esempio11:

10 Cf. Matthaios 1999, p. 303.
11 Si cita dall’ed. di Jean Lallot (Lallot 1997), di cui si riporta anche la traduzione.
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�{ ������s� �� n ���������� ��h �������� ��h ��� n ���� �   !"u
#$%& '()�*+&%& ),�(-% %� �)&&(-%. %� )/&&( 012%33%4

�5 n �6������7���� ��������. ���������� 7��� � �������8. ��h n ����9� �7��:�
����:�6d� ����. 7� ��7�;:�7e�� 7������� �   !<v
‘la diathèse, qui affecte aussi [le verbe], diathèse active ou passive, et la diathèse
moyenne, qui se situe entre les deux, sans se ramener à aucune d’elles’.

Il passo seguente merita particolare attenzione, per la presenza di un’articola-
ta argomentazione sulle «cosiddette forme medie» (III.30, corsivo nostro):

�,u �o �o� ��p7����� ���� �;8���� �6�����:��� ������9��7 ����������� ��h
��������� �������:� w�b ��h ����� 7� ���o �o� ��������� �����������! �f �o�
�p76����� ��h ��7������� ��h ����=���� ��h �o �7��7�� ��7�� �;�� ����p7�����
��� �����9�� k�a �a� ���������8�. k�a �a �������8�. �q�� �f ����=� �7e ����=����
���>���� ��h �f �p76�� �7e �p76�����, ���������� �a �r ��7s��� �f ��7�������
��h ��� �r ��7��� �r ��7������. 7i �� ��� � �����?���7� ���h �o� �7��:� ���>7�o�
�������?���7� 7q7���� ���4��� �������o� ��������� ����h �����������
����p����������. 7� ����f� �������� ��7����7���� �7d� p?�7��. �f �o� ����h
���������7e �������r ;������ p?�76 ���h� �7e ������pp8p76@ 7�� �� �7e� �f >����
���������f� � �f >���� �������f� �l�7� �� �� ���pp��A ��� �������:�. p��: �f
��7s��� ����h �7e ��7�8��� � �f ��7�8��� ����h �7e ��7s���.
k�?p7�7� 7�� �f
���>7���: ���7��� �B "u
�
���p���� ���7����� �C ."v
�
����� ���p��6d� �� .|{
� � �
k�� �� �����7���� k�z�7 �2 <".
�o �7��7�� ��7��. �� ��o �f� ��7�������7� p?�7� ��� ���?���7� 7�� ����6�8pp�����
���o ��� ��������. ���o �a �f� ��7��� p?�7� ��� �6���9�:� ��4 ���>7����� �o�
��������� �>�����!

‘En effet, les formes qu’on appelle moyennes admettent une coïncidence des
diathèses active et passive w�b, et de là vient qu’elles ne sont pas fautives du point de
vue de la diathèse. En effet, elousáme-n, epoie-sáme-n, etripsáme-n %� )/�D%& E1D0%&
&(0($)(D%& 13� '% �1/�% F-('%3,% /3% ,13&�D/,�(13 G/( ),�(-%. G/( �)&&(-%. �/(&G/%
étripsa [‘je frottai’] diffère de etripsáme-n [‘je me frottai’], élousa [‘je lavai’] de
elousáme-n [‘je me lavai’], tandis que epoie-sáme-n [‘je’fis’] est voisin de époie-sa [‘je
fis’], et proe-káme-n [‘je lançai’] de proêka [‘je lançai’]. H%/� G/( 3% &13� �)&
E)0($(%D& )-%, ,%& '(&�(3,�(13& &4(0)I(3%3� �)DE1(& G/% '%& E1D0%& '% '()�*+&% �)&&(-%
&4%0�$1(%3� %3 �$),% '% E1D0%& ),�(-%&. (3�D1'/(&)3� )(3&( '% $1/D'%& E)/�%& ')3& $%&
�*D)&%&. ,)D $4%0�$1( '/ �)&&(E J $) �$),% '% $4),�(E ,13&�(�/% /3% (3,13ID/%3,%
$(3I/(&�(G/% K %3 �1/� ,)&. %3�D% '%& E1D0%& D%&�%,�(-%0%3� ),�(-% �)D 3)�/D% 1/
�)&&(-% �)D 3)�/D%. 13 3% �D1/-%D) �)& '4(3�%D-%D&(13 '% '()�*+&%. �4%3�%3'& époie-sa
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[‘je-fis’] au lieu de époie-the-n [je fus fait] ou époie-the-n au lieu de époie-sa. ���� ��
����	
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���� ���� #��� 	
� �� ����� ������� �
� ��
�
�����$���� �@����� �&&y� �� ��� ����

Rispetto al brano della '	���, le osservazioni e l’esemplificazione di
Apollonio (oltre a essere – come si è detto – presumibilmente più antiche di circa
un paio di secoli) appaiono più ricche e soprattutto sono inserite all’interno di
un’argomentazione esplicita, che fa emergere tracce di un dibattito in seno alla
tradizione grammaticale.

La sezione del (��) �������^� che contiene il brano citato tratta del
fenomeno della ���	�5�^��� (discusso in contrapposizione a quello
dell’incongruenza, �*����++�+����): la ���	�5�^��� riguarda la coincidenza
formale (�, ��������	�7� �-� 6^�-�, III.27) che può oscurare, in certe classi
flessionali, differenze sintattiche che altrove (potremmo dire: in altre parti del
sistema) sono invece correlate a diverse opzioni morfologiche.

Ad esempio, argomenta Apollonio (III.33), .+��7� 0���#�� $ ����� �� �
������� ���������� �� ���� �� .���<� 0������� � .+��� 0������. Ma nel caso di
.+��7� si ha ���	�5�^��� �i I persona singolare e di III persona plurale, così che
si può dire .+��7� :��/�7� (‘quelli [NOM] dicevano’) e non si ha incongruenza.
Invece, se si dice .+��� :��/�7� (‘quelli [NOM] dissi’) si produce un discorso
incongruente (�*����++�+7�� riguardo alla persona e al numero.

La discussione, chiaramente, verte sulla polifunzionalità di certe forme.
Ebbene, le «cosiddette forme medie»12 (�0 ��+71���� �	�� �������)

12 Seguiamo qui la resa di J. Lallot («les formes qu’on appelle moyennes») osservando tuttavia che
��-�� �#�� ��
������ 
�� 0���
���� 
�� �� ���2���� �� ��3 ��������� K�������� ���� ��������
�������� �� ����
2�����
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rappresentano per Apollonio un caso "# ���	�5�^��� – cioè di mancata
differenziazione formale – tra diatesi attiva e diatesi passiva.
Il brano è articolato in due parti, di tono assai diverso.
Una prima parte presenta una linea argomentativa esplicita e menziona, a

illustrazione della ���	�5�^���, da un lato :57������� % 5�7������ =�� -%
(*%) �&&% +�) *���� !�� (�&� !$#��% X �1������ – &#-#.% � :574��� % 5�7-��;13)
"�..1�.� � :���<���� % :+7������ =�� -% (*% *���� !�� (�&� !$#��% "#+% &� "�
.���<� % .+7���;143

=��; �3 :57�������) 5�7������ ¤ :574���) 5�7-��
 3 :���<����) :+7������ ¥ .���<�) .+7���

Y� ���% #&�#(� "%..% �� -% 0-%"#%115 �) (�-% &# � "%���) #. &#�( %�#&-� �� -�.%
� � &#���&&# 0���#+�1 % &#���&&# 0��&&#+�1 =�) -%'.#�) (# +%  %��% "� "# %) 0����
���#+�1;163

�. � #�(#�#� "%..� ���	�5�^��� ���..��#� (��� �����% %&�.#(#��-%��% /!%..�
"%..� 0&(�-�#�1 =�5������; "# "#��%&#) (#�� "%. ��&&#�#.% #-�#%'� "# �� -% ��&&#+%
#� .!�'� "%..% ���#+%3 Y��� � #. � #�(#�#� "%..� 0&(�-�#�1 .1� '�-%���$#��% "#

13 Evidentemente in quanto possono essere accompagnate da un oggetto. A illustrazione del fenome-
no possiamo citare esempi come «5	5�7� 	
� �� 1 ���� 57�����7O 0#. �%�.� (*% .%# &�%&&� &# �%(% "#
&!� -���1 =��-. Il. 734 s.) da un lato e «�������� 	
� ��� ����� 57���� 5��������� ¦§���������»
‘la corona che di sua mano fece l’illustre Zoppo’ (Hes. Th. 578 s.) dall’altro. La forma 57�����7 del-
l’esempio omerico ricade, come è noto, in quello che oggi tradizionalmente denominato ‘medio d’in-
teresse’.
14 Possiamo ritenere che Apollonio faccia qui riferimento alle forme che ricorrono n%..1#-�#%'� �''#
"%��-#���� 0 #�.%&&#+�1) "!�/!% �. (��� �&�� � � :���<���� 0-# &� ��#��#1 =�" %&3 �:�5����^�
:���<��7 ���� ���7��� �������O &�&# &� ��#�� &��#%��%-%��% &��.-��"�&# &%-�.#(# !�'!%��#1) Y�..3
��+3 ��..3 R�; % ����<� 0&� ��#��#1 =�" %&3 �:�	���<� 	&(#.3 �� ��	�7�� �� �����) �� ����^� ¨�� 	
�
���O 0&� ��#�� .� '�-�� (�� .% -��#) % -%�� % &� ��#��+� "#&&% 	
�1! �.3 �*" S"�; � ��(� � � �
:�7������ 0-# .�+�#1 % ��7��� 0.�+�# 	/3(�&�� 1 "# (!#  #(�  ��� �!-% �&# %&%-�# � �� �# % "� #-% �3
15 $# �&&% +# (*%) ��(*% &% #. ' �--��#(� #-�#%'� �� -% +% ��.# .%&&#(�.-%��% "#&�#��%) .� � ����$#��%
+% �% &!..1�&�%��� -� ��.�'#(� % ��� #-�.#(� !�� (.�&&#�#(�$#��% "%# +% �# &! ��&% .%&&#(�.%3 Y�-% �&�
&% +� ���� �!��-%��% D%�� ��..�� =%QQ&) +�.3 '') �3 %&R; �.1#"(% /!% ��!�% �� -% -�H%��%& � +# �!%.�
.%-%�� !�% "#��*�&% �.%)#�.% �% �%!� ©� % (+�(!(% #(# * �!&&# �#%� %&��(% .�  �#&�� -©-% "% .� -%��#��
"! -�H%� %� ���� /!% �� -% 0(�ª�(#"%��%1 	
� %� (�--% �%..% ����&(% �!) �� �"#'-%& "% �H�%
%��«+&� %� epoi+¬then)  %&�%(�#+%-%�� �(�#� %� ��&&#� 0�� ���! %1 %� ��! (%��%  �#&�� ��� #��% (*���
'%�.%&O3
16 , ��%.� #� /!%&�� ��&&� .1�&&�(#�$#��% � � :�	����� % � ��&#�#+#�- (*% � %&�.#(#��-%��% ���% -��� #�
+� #% �� �# "%..1��% �! (� 3 �:�	����� .� 5��� �57������7� �� /����������O ='''3%01; 0.1 :�	����� �% 
(�&2 "# % � ��&#�� +% &� !� �''%���13 �.� �+% &# �&&% +� (*% .� :�	����� #-�.#(� "!% �� �%(#����#) 3
:����4� % 3 :����75���7� =''31S;3 Y� 3 ��(*% #. (�--%��� "# D3 ��..�� =%QQ&) +�.3 '') �3 R06;* �7� &�!�
.#'��� #(# /!% ®.1�(�#+#�( � ��&#�% +% & !� ��8%(�¯) �3 ��#� "% .� � ��&#�#+#�( !� (�  (.�� #�"#&&�(#��.% "%
.� "#��*�&% �(�#+%O3

1-imp libro gusmani linguistica  24-10-2012  13:10  Pagina 51



MARINA BENEDETTI52

���..��#� (*#�-� #� (�!&� !�1!.�% #� % (.�&&% "# �� -%) �''# � �"#$#���.-%��%
"%��-#���% 0�� #&�# ��&&#+#1) #..!&� ��� "� :57����3 ['.# �&&% +� (*% :57����
0�%(#1 % :57���� 0�!# �����1 ��� &��� -�# !&��% .1!�� �. ��&�� "%..1�.� �2 ��� &# *�)
#�&�--�) &(�-8#� � � 5(#W (*% � ���#+� �% ���! �9 =�, 65��� :��������,�;)
(�-% :57���� % 5(#W (*% � ��&&#+� �% ���! �9 =�, 65��� 5�����,�;) (�-%
:57����) % (#W "#-�&� � (*% ��� %&#&�% #. �%��-%�� "%..� 0&(�-8#�1 "# "#��%&#3

4# �&&% +# (*% .1%&%-�.#�#(�$#��% "%. 0-%"#�1 � �-#�% �� -% "# �� #&�� =(*%
 #(�  % ��(*% X �% �����) &%�$� ���� %��% '#!&�#�#(�$#��% X �%..� '	���; � /!#
�#%��-%��% �!�$#���.% �..1� '�-%���$#��%3 ]�����#) &�.� .� � #�� �#$#��% �� -�.%
�#�#(� "%..1�� #&��

=%:; a. :57���� ‘feci [q.cosa]’ (forma ‘attiva per natura’)
b. :57���;<�� ‘feci [q.cosa]’
c. :57���� ‘fui fatto’ (forma ‘passiva per natura’)

% .1#-��&&#8#.#�V "# � �+� % (���%&�# #� (!# �� -% "%. �#�� � ��&&��� &(�-8#� &# (��
�� -% "%. �#�� (17 -�&� � #� -�"� .�-����% .1#-��&&#8#.#�V "%..� &(�-8#� "#
"#��%&#3 I. &#&�%-� -� ��.�'#(�-%��% 8#�� �#�� "%. � %&%��% ��� &# � %&��+�
!'!�.-%��% 8%�% �..1� '�-%���$#��%) "��� .� (��+% '%�$� �� -�.%) �% (�&Z "# %)
� � #. (�  #&�%��#+� "# :57���;<�� e quello di :57����: avremmo 57�7=<�� in
entrambi i casi (in altri termini, il presente non ha forme ‘passive per natura’)3

L’espressione 6<��7�7� 7>� ‘per lo stesso ragionamento’ segna una cesura
dopo la quale il testo continua in stile assai diverso, al punto che il nesso con
quanto sostenuto subito prima ���  #&!.�� #--%"#���-%��% %+#"%��%3 71���.#&#
�&&!-% # ���# di un dibattito prettamente filologico: non sono citate, infatti,
isolate forme verbali, bensì quattro passi omerici, all’interno dei quali ricorrono
forme che – a differenza di quelle considerate subito prima – non sono aoristi.

Nei primi tre passi ricorrono forme di participio perfetto (che oggi verrebbero
classificate come morfologicamente attive) in contesti transitivi (potremmo dire,
nell’ottica di Apollonio, con una �5������ (*% � :���������): ���75?�) 5�5���?�
% 5�5����/�3 Y#W "%�% -#��) � � .1�.� �) !� (! #�&� (��� �&�� (�� .% �� -% "#
�% �%��� (#���% =&%�$� (���%&��; � #..!&� �$#��% "%. 0-%"#�1 �%. ��&&� "%..� '	���)
(*% &#  #�% #&(��� =�.-%�� &%(��"� .1#��% � %��$#��% (�  %��%) +3 &�� �;) �..1!&�
#�� ��&#�#+� =��� %--� "# %) (�� �5������ (*% � 5������) "%. �% �%���183

17 A proposito della differente articolazione della diatesi nell’aoristo da un lato e nel presente dall’al-
tro ci sia consentito rinviare semplicemente a quanto osservato in Benedetti 2005.
18 Un ulteriore contrasto è dato, ovviamente, dal fatto che Apollonio cita dei participi, ma ciò è pro-
babilmente dovuto al fatto che egli considera dei passi specifici, già �''%��� "%..1���%�$#��% "# � #L
&�� (�3 @�� ��#��� &!&&#&�% % "!88# &!. ����� (*% �� -% �� �#(#�#�.# (�-% 5�5���?� ��((#��� �� �%)
�% # ' �--��#(# ' %(#) "%. �� �"#'-� "# 5	5����3
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Nel quarto passo omerico citato ricorre invece la forma di imperfetto 6�A�7
="!�/!%) � "%&#�%�$% �''# "%��% B%"#%;) ��(� � #� (���%&�� � ��&#�#+�3

7�  ��#� &���%&� � /!%&�� �� �% "%..� � ����$#��% "# ���..��#� � (�B� %�&#8#.%
&�.� �%. (���%&�� "# !� "#8���#�� �#.�.�'#(� &+#.!�����&# #� &%�� �..1%&%'%&#
�B% #(�3 ]. � #�(#�#� "%..� 0&(�B8#�1 "# "#��%&#) % �#} � %(#&�B%��% .1#B�#%'� "%.
0��&&#+�1 �. ��&�� =�C���; "%..1���#+� X (��� � #. /!�.% ���..��#� &�� /!#
��.%B#$$��"� X (� ���% #$$� #� %��%��# !� �#.��% "%..1%&%'%&# �B% #(�) %
� %(#&�B%��� /!%..� (*%  #&�.% �..� "��� #�� "# � #&�� (�? #. ' ��"% �#.�.�'�
�.%&&��" #�� &�&�%�%+�) ���!���) .� 0&(�B8#� "# "#��%&#1) (��&#"% ��"�.� !��
�� �#(�.� #�V "%..� .#�'!� �B% #(� =D���*�#�& �EEE) �3 89:;3 ].  #�% #B%��� �..�
� �"#$#��% "# � #&�� (�19 ��� ��� %88% %&&% % �#} %+#"%��%) ��(*% &!. �#���
�% B#��.�'#(�? &# �&&% +#) #� =�9;) .1%&� %&&#��% 5�, ;<= �C��) :��������7=
5�����F ��G���9 (*%  #%+�(� "# %���B%��% !� (�B!�% B�"!.� � #&�� (*%�
=� 3 >> % >E� #� D���*�#�& �EEE;3

] ��&&# &�%(#�#(# (#���# "� ���..��#� (���% B��� .1#���%&# "# !�  #(*#�B� �..�
"��� #�� "# � #&�� (�3

7% �� B% "# �% �%��� (*%  #(�  ��� �%. � #B# � % ��&&# (#���# =�� B% �''#
(.�&&#�#(��% � � # �% �%��# � B� ��.�'#� ���#+�;  #(�"%+��� #�+%(% �% � #&�� (� �%.
0��&&#+�1 =�, 5�������;20 %) (�B% �&&% +� 4�%�*�� D���*�#�& �%. &!� &�!"#� &!
� #&�� (� 5°� &�.(*% ±� B%� 8%# >�B% #� �H�#+% �%"%�!�' +% °%�"%� &#�" X
���75?� !�" 5�5���?� °% "%� 8%# >�B% �.&  %&!.���#+% ?% �%H��) !�" "�*% 
�H�#+#&(* '%8 �!(*� X) °%�"%� % ;<= #� "% ²%'%. "#% [ H.³ !�' �, 5�������
�C��) �7= :��������7= ��9 =D���*�#�& �EEE) �3 8�@;3 Y�&Z) � � ���&#�� "#
5�5���?� #� ].3 �I@ =!�� "%# ��&&# (#���# "� ���..��#�;) &(�.#  #�% #�# �" � #&�� (�
�������� �C��) �7= 5����^� �, 5�����,� 5������6�� 0�. ��&�� "# 5����^� *�
!&��� #. ��&&#+�12 (� 3 D���*�#�& �EEE) � 3 >A3 ~&&% +�$#��# ���.�'*% &# *���� �% 
���75?� "# ].3 I92 (� 3 D���*�#�& �EEE) � 3 I93

��(*% �% #. /!� �� ��&&� (#���� � #�%+#��8#.% #.  #�% #B%��� �" � #&�� (�) (*%
����+% � 6�A��� 0+%"% %1 � � # (�&# "# 0��&&#+� �. ��&�� "%..1���#+�1 =56�A���?
5�����,� �C��) :��������7=9 � � ���&#�� "# ].3 89I) (� 3 D���*�#�& �EEE) � 3 >:; %
(*%) �#} #� '%�% �.% X (�B% &#  #(�+� "�..� �%&�#B��#��$� "# �!B% �&# &(�.# X
"#�%�"% � .#+%..� �#.�.�'#(� .% .%$#��# (�� �� B% 0��&&#+%1 =(#��) �%..1���#(�
B�"% ��) � �.%&&#��% B%"#�; "# 6�A� % ´
�/�)  #(���&(%�"� #� /!%&�% !� � ����
�#�#(�B%��% �B% #(� =6�����?���7�2 D���*�#�& �EEE) �3 8�8;3

�E � #&�� (� � (#���� #� +� #% �� �#) ��.� � %&�.#(#��B%��%) �%..1��% � ���..��#�) (*% .� (���&(%+�
&�� ���!��� ��� �+% &� # .�+� # "# � #&���#(� % "# G#"#B�) (� 3 D���*�#�& �EEE) �3 >> &&3
20 Presumibilmente per la presenza – a retaggio della situazione più antica del perfetto – di perfetti
intransitivi come 5J5��� ‘sono conficcato’, corrispondente al presente 5���K���; cfr. Lallot 1997,
vol. II, p. 172; Matthaios 1999, p. 314.
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�. � #�(#�#� � #&�� (*%� "%..� 0&(�-8#�1 "# "#��%&# =(*% � %&!����% #.
�%��-%�� "%..1#�(��' !%�$�; ���..��#� �����% /!%..� "%..� ���	�5�^���
0(�#�(#"%�$�1 =�) ��� %--� "# %) 0&#�( %�#&-�1; �� -�.%) �% (!# (% �% � %% "%..�
-� ��.�'#� +% 8�.% ��� &��� &%�&#8#.# �..� "#��% %�$� � � (�&� !$#��% 0��&&#+�1 %
(�&� !$#��% 0���#+�1213

]� "%�#�#�#+�) .� .#�%� /!# � ���&�� "� ���..��#� �!W %&&% % &#��%�#$$��� (�-%
#� =�8;?

=�8; �	�L �BM�L�L B ���	�5�^��� �� -�.% � � &#���&&# 0���#+�1 % 0��&&#+�13

4. Alcune ipotesi conclusive e ulteriori spunti

7% � ���&�% % .% #���%&# /!# � %&%����% #�"#+#"!��� !�� ��&&#8#.% .#�%� "#
(���#�!#�V % �. (���%-�� !�� � ���! � #� !� �#.��% "%..�  #�.%&&#��% ' �--��#(�.%
' %(� &!. 0-%"#�13

U%. N��) �������^� "# ���..��#� O#&(�.� =]] &%(3 "3Y3; %-% '% !��
 ��� %&%���$#��% "%. -%"#� .%'��� �..� ���	�5�^��� =0(�#�(#"%�$�1;? �� -%
0-%"#%1 �--%����� .� ���	�5�^��� "# &#���&&# 0���#+�1 % 0��&&#+�12 (� 3 =�8;3
71%&%-�.#�#(�$#��% � +� #�) % �% �%���-%��% (�% %��% (�� .1� '�-%���$#��%?
� %+�.'��� �� -% "# �� #&�� "� !� .��� =:�7������, :57�������) :���<����)
5�L) ���9 5�7������) (*% 8%� &# � %&���� � �%'� % .� 0&(�-8#�1 "# "#��%&#) ' �$#%
�. (��� ���� (�� �� -% "%. �#�� :57�M��) +3 &�� �; % "# �% �%��� "�..1�.� � =� %
�� �#(#�#) �..1#��% �� "# ��&&# �-% #(# �% # /!�.# .� � �"#$#��% � #&�� (*%� #�+�(�+�
.� 0&(�-8#�1 "# "#��%&#;) -� ��� -��(� !�� �� -� "# #-�% �%��� =6�A�7) ��(*%
/!%&�� �!�$#���.% �. (��� ���� (�� .� "��� #�� "# � #&�� (�;3

]. ��&&� "%..� '	B�� (#���� #� =�; -�&� �) (�-% &# �  #.%+���) (% �% ���#�#�V (��
/!%..� "# ���..��#� (#���� #� =�9;? &# �&&% +# .� � %&%�$� "%. -�"!.� "#&'#!��#+�
57�P �	� 57�P 
	 #� =�; ;(��� ����8#.% (�� 6�P �P� ;<= 6�P 
	 #� =�9;= � "%&( #+% %
.� ��&#$#��% "%. -%"#�  #&�%��� �..� (���#� ���#+� 9 ��&&#+� % .1%&%-�.#�#(�$#��%
� �-#�% �� -% "# �� #&�� � �.%&&#��% X #� �% -#�# -�"% �# X -%"#� =#� �� �#(�.� %
:57�������  #(�  % &#� #� ���..��#� (*% �%..� '	B��; "� !� .��� % �� -% "#
�% �%��� � �.%&&#��% X #� �% -#�# -�"% �# X ���#+� "�..1�.� �3
21 Il ragionamento sulla ���	�5�^��� implica che quanto Apollonio ha detto esplicitamente sopra a
proposito degli aoristi valga anche per la forme citate nella seconda parte del brano, cioè che la me-
desima morfologia possa ricorrere anche in strutture di tipo ‘passivo’ / intransitivo (fenomeno di cui
non mancano esempi). Egli non si dilunga su questo, dato che ciò che gli interessa è contestare il prin-
cipio dello ‘scambio’, che veniva invocato per gli usi transitivi. L’interpretazione è confermata, in
ogni caso, dalla conclusione che queste forme, «in base al ragionamento corretto della sintassi, si ap-
plicano all’una e all’altra diatesi» (�L�� ;<= ��� 
	7��L �QR7� �L� �������^� :51 LM��7�	�L� ���

�L	���� ��L�L�;3
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Y��&#"% ��� (*% ���..��#� � X (�-% *� -�&� ��� \#�(%�$�O# �%�%"%��� X � �
.% � #�(#��.# ����# "%..� '	���) � � �8�8#.% (*% ��(*% /!%&�� ��&&� "%..� '	���
 #%(*%''# ���..��#� � .� &!� &(!�.�3 Y#W ��� #-�.#(�) �!���+#�) (*% %&&� �%
(��"#+#"� �%(%&&� #�-%��%) �% (�&Z "# %) .� &�# #��3

��� "#��% %�$� ��� (% �� &%(��"� #� � (*% .1�!�� % "%..� '	��� &%-8 � �� 
 #�% #-%��� �. &#'�#�#(��� =5�����A��;) -%�� % ���..��#� �� .� "# 0(�&� !$#��%1
=�5������)3

Più in generale, .1�&&%�$� "# !�1� '�-%���$#��% %&�.#(#��  %�"% #. ��&&�
�-8#'!�) ��% �� � #��% � %��$#��# "#+% &%22) % ��� (��&%��% "# %&(.!"% % !��
 %#��% � %��$#��% =� !� � �#��%�"#-%���; "%. �%�&#% � "# ���..��#� � "%..� &!�
&(!�.�) &% ��� �""# #��! � !� -%((��#(�  #�"����-%��� "# �� -!.% %" %&%-�#
(�  %��# �%..1#�&%'��-%��� &(�.�&�#(� =#� .#�%� (�� .� ���! � &�%&&� "%..1��% �)
documento di una «cultura grammaticale […] priva ormai di spirito creativo e ri-
dotta a mere compilazioni […]»)23.

��� � ���! � (% ��  #&�%��� �..� .#�%� "# ���..��#� � &%'���� "�# (�--%��� #
�..� '	���) �%# /!�.# %-% '% %&�.#(#��-%��% #. �%-� "%. (��� �&�� �� -�9
&#'�#�#(���) (*% ����� �� �!�� *� �+!�� � %&&� '.# &�!"#�&# -�"% �#2 (� 3 =>;3

U%. /!�" � /!# � ���&��) "# 0(���#�!#�V1 % 0� ���! �1 #�&#%-%) .� (���#�!#�V �
�&&#(! ��� #� � #-� .!�'� "�.  #(� &� � !� -%"%&#-� �#�� "# %&%-�.#�#(�$#��%
=&�� ���!��� �� #&�# &#'-��#(# � -� ��.�'#� �''# "%��� -%"#�) % �% �%��# �
-� ��.�'#� �''# "%��� ���#+�;) (*% �% &#&�% % �. �%-�� &�%&&� "V .1#��%&(� �
 %#��% � %��$#��#3 U%. (� &� "%. �%-��) #�����#) .% -%"%&#-% �� -%  #(%+��� "�
' �--��#(# % �#.�.�'# +�.!��$#��# "#+% &%) (�-% #..!&� � (*#� �-%��% #. (�&� "%.
�% �%���3 ?% � #&�� (�24) (*% ���% �. (%�� � "%..1���%�$#��% #. "��� �-% #(�)
5�5���?� %�(3 ���� �%�'��� -� ��.�'#(�-%��% �. ��&&#+�) % #. .� � #-�#%'�
� ��&#�#+�  #(*#%"% !�� &�#%'�$#��% �" *�( =.� 0&(�-8#�1 "# "#��%&#) �++% �
#-�#%'� "%. ��&&#+� �. ��&�� "%..1���#+�;2 ���..��#�) �%. (���%&�� % .� 0&(�-8#�1
"# "#��%&#) &#  #�V ��(� �) "# �����) �# � %&!���&�# "# � #&�� (�3 U%. (�--%��� "#
[.#�"� � �..� '	���) # � %&!���&�# &���  �"#(�.-%��% -!���#? .� �� -� 5	5��� �
(��&#"% ��� ���#+�) %" � "!�/!% #. &!� #-�#%'� 0��&&#+�1 =0&��� (���#((���1; (*%
 #(*#%"% !�� &�#%'�$#��% =&%(��"� #. � #�(#�#� 0�� -� ���#+� (�� &#'�#�#(���
��&&#+�1) +3 &�� �;3

S!���� &# � "%��� �#�� � (��&%��% "# #�� �+%"% %) � � .1�.� �) �� �% "%..%
 �'#��# �% (!# #. 0-%"#�1) �������) ��� &�� �++#+%) � .#+%..� �% -#��.�'#(�) �%..�

22 '� �.� # �% -#�#) ��� � "��� "# &��% % &% !�� (�  %��� #��% � %��$#��% "%. ��&&� "%..� '	��� �!�� #$$#
� #�(.!"% % �%. 0-%"#�1) �.� % � T5U���C��� 0�%(# 	/3(�&�� =�% -%;1 ��(*% T���VC��� 0-# &� ��#��#1 �)
�.� % � 5	5��� 0&��� (���#((���1) ��(*% 5	5���� 0*� (�.�#�� 	/3(�&��1) &%(��"� .� .#�%� "# ���..��#�3
23 Di Benedetto (1959, p. 118), che individua, tra l’altro, l’effettiva presenza, nella '	���, di frain-
tendimenti di Apollonio.
24 Y*% ��� �� .�) �% �.� �) "# 0-%"#�12 +3 &�� �3
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� �"#$#��% ' �--��#(�.% .��#��25) ����&����% #. � �.#�% � % "# !�� +� #%�V "#
genera verbi � significationes26) 8�&��# &!..1����&#$#��% ���"�-%���.% � �
activum % passivum =(*%  #� �"!(% /!%..� � � :�	����� % 5�7�;) % ����&����% #.
� %&�#'#� "# ���..��#� % "%..� '	��� � %&&# # ' �--��#(# .��#�#3 4%�$�
��� ����"# % .� /!%&�#��% X %  #�+#��"� �" �.� � &%"% !.�% #� # (��&#"% �$#��# X
��&&#�-�  #.%+� % (*% .�  #�.%&&#��% &!. 0-%"#�1) &%(��"� .% .#�%% &�� � � �((#��%)
� &���� &!&(#���� % �.#-%����� "� �%��-%�#  #&�%��� �# /!�.# # "!% &#&�%-#) /!%..�
' %(� % /!%..� .��#��) "#+% '��� &%�&#8#.-%��%3
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